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บทที่ 8  

กรยิาธาตุหมวด 5, 8 และ 9  
 
 

 

ในภาษาสันสกฤต  กรยิาหลัก หรือกริยาสําคัญที่สุดในประโยค เราเรียกวา  กริยาอาขยาต   

มสีวนประกอบที่สําคัญที่สุดอยู 2 สวน คอื   

สวนแรก   รากศัพท หรือที่เรยีกตามหลักไวยากรณวา  ธาตุ   

สวนที่สอง คือ  สิ่งที่นํามาใชผันกริยาใหมีความหลากหลาย ที่เรียกวา  วิภักติ (เพื่อใหตาง

จากสุปฺวิภักติ หรือ วิภักตินามที่ใชผันคํานามซึ่งเราเคยทราบมาแลว  เราจึงขอเรียกวิภักติที่ใชผัน

กรยิาวา ตงฺิวภัิกต)ิ 
 
8.1 กรยิาภาษาสันสกฤต   

   

*ธาตุ  คือ รากศัพทของคําทุกชนิด ในภาษาสันสกฤตมี 10 หมวด และแบงไวเปน 3 กลุม

ใหญๆ   คอื  
 

กลุมที่ 1  ธาตุที่มปีจจัยที่ลงทายดวยเสยีง  a ( A)  ประกอบอยูกับธาตุ  ม ี 4  หมวด  ไดแก    
 

 
 
 
 
 
 

 

กลุมที่ 2  ธาตุที่มปีจจัย  u (£),  nu (nu),  nā (na)  ประกอบอยูกับธาตุ  ม ี3 หมวด  ไดแก    
 

 
 
     
 
 
 

กลุมที่ 3  ธาตุที่ไมมีปจจัย  ประกอบอยูกับธาตุ  มี  3  หมวด   ไดแก     

 ธาตุหมวด  2  (อทาทคิณะ)    มวีธิกีารผันเฉพาะตัว  มีรูปออน และรูปแข็ง 

 ธาตุหมวด  3  (ชุโหตฺยาทคิณะ) มกีารซ้ําพยางคตนธาตุ และกรยิามรูีปออนและรูปแข็ง 

 ธาตุหมวด  7  (รุธาทคิณะ)  มกีารเตมิ   n, na  (n( ú n)   หนาพยัญชนะสุดธาตุ 

ธาตุหมวด  1   (ภวาทคิณะ)    มปีจจัยประจําหมวด คอื    a     A 
ธาตุหมวด  6   (ตุทาทคิณะ)    มปีจจัยประจําหมวด คอื    a     A 

ธาตุหมวด  4    (ทวิาทคิณะ)   มปีจจัยประจําหมวด คอื ya    y 
ธาตุหมวด  10 (จุราทคิณะ)    มปีจจัยประจําหมวด คอื    aya  Ay 

ธาตุหมวด  5   (สฺวาทคิณะ) มปีจจัยประจําหมวด คอื     nu  nu        
ธาตุหมวด  8 (ตนาทคิณะ)    มปีจจัยประจําหมวด คอื u     £     
ธาตุหมวด  9    (กฺรยาทคิณะ)   มปีจจัยประจําหมวด คอื     nā   na        
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ดังไดกลาวไวเบื้องตน สารฺวธาตุก-ลการ นัน้ แบงเปน 2 กลุม กลุมแรก ไมมีวิภักติแข็ง-ออน 

(ใชกับธาตุ หมวด 1, 6, 4, 10) สวนกลุมที่ 2 มีวิภักติแข็ง-ออน (ใชกับธาตุกลุมที่เหลือ) รูปวิภักติ

กริยา ธาตุกลุมที่ 2 มีวิภักติแตกตางจากกลุมที่ 1 เล็กนอย  และมีวิภักติที่ใชสําหรับรูปแข็งและรูป

ออน ดังนี้  

 
*ตารางวิภักติหมวด  ลฏ, ลงฺ, โลฏ, วิธิลิงฺ  แสดงวิภักติแข็งในชองถมสี สวนที่เหลือเปน 

วภัิกตอิอน  วภัิกตทิี่ขดีเสนใตคอืวภัิกตทิี่มรูีปตางไปจากเดมิ 
 

วภัิกตหิมวด ลฏ (วรฺตมานา)  Present Tense 
ปจจุบันกาล, ใชกับเหตุการณที่กําลังเกดิขึ้น  แปลวา ...อยู, ยอม..., จะ... 

ปรัสไมบท อาตมเนบท 
บุรุษ เอก. ทว.ิ พห.ุ เอก. ทว.ิ พห.ุ 

3 ti         it tas    ts( anti    AiNt te       te āte        Aate ate         Ate 
2 si        is thas    qs( tha      q se        se āthe     Aaqe dhve      ?ve 
1 mi     im vas     vs( mas    ms( e         E vahe     vhe mahe      mhe 

 
วภัิกตหิมวด ลงฺ (หฺยสฺตน)ี  Imperfect or 1st Past Tense 

อดตีกาลไมสมบูรณ ใชบอกอดตีกาลที่ผานแลวเมื่อวานฯ  แปลวา ได...แลว  
ปรัสไมบท อาตมเนบท 

บุรุษ เอก. ทว.ิ พห.ุ เอก. ทว.ิ พห.ุ 

3 t         t( tām    tam( an      An( ta       t ātām    Aatam( ata         At 
2 s        s( tam     tm( ta       t thās      qas( āthām  Aaqam( dhvam    ?vm( 
1 am    Am( va       v ma      m i          š vahi    vih mahi       mih 

 
วภัิกตหิมวด โลฏ (ปฺจม)ี  Imperative Mood 

ใชแสดงคําสั่ง, ขอรอง หรอืออนวอน  แปลวา จง..., ขอจง...เถดิ 
ปรัสไมบท อาตมเนบท 

บุรุษ เอก. ทว.ิ พห.ุ เอก. ทว.ิ พห.ุ 

3 tu         tu tām    tam( antu   ANtu tām    tam( ātām     Aatam( atām     Atam( 
2 hi        ih tam     tm( ta       t sva      Sv āthām  Aaqam( dhvam    ?vm( 
1 āni   Aain āva      Aav āma   Aam ai       Ee āvahai  AavhW āmahai  AamhW 
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วภัิกตหิมวด วธิลิิงฺ (สปฺตม)ี  Optative Mood 
บอกความกําหนด, รําพึง หรอืแนะนํา แปลวา พงึ..., ควร... 

ปรัสไมบท 
บุรุษ เอก. ทว.ิ พห.ุ 

3 yāt          yat( yātām      yatam( yus         yus( 
2 yās         yas( yātam       yatm( yāta          yat 
1 yām      yam( yāva         yav yāma         yam 

 
อาตมเนบท 

บุรุษ เอก. ทว.ิ พห.ุ 

3 īta           ¡t īyātām    ¡yatam( īran         ¡rn( 
2 īthās        ¡qas( īyātham    ¡yaqam( īdhvam       ¡?vm( 
1 īya       ¡y īvahi       ¡vih īmahi        ¡mih 

 
 
 
 

8.2 การผันกรยิาอาขยาต ธาตุหมวดท่ี 5  (สฺวาทิคณะ)  
 

ธาตุหมวดที่ 5 อยูใน ธาตุกลุมที่ 2  คอื ธาตุที่มปีจจัย  u (£), nu (nu), nā (na)  ประกอบอยู

กับธาตุ   ธาตุหมวดนี้  มเีพยีง 34 ธาตุเทานัน้ และใชมากเพยีง 15 ธาตุ (คอืเพยีงไมถงึครึ่งของที่ม)ี  

โดยม ี su ธาตุ  แปลวา  คั้น, บบี(น้ําโสม) เปนตัวแรก  มวีธิกีารประสมสวนประกอบกอนผันตางกัน

กับ ธาตุกลุมที่ 1 (หมวด 1-4-6-10) อยางชนดิหนามือเปนหลังมอื คือ มีรูปแข็งและรูปออน  มี

ปจจัยประจําหมวดคอื  nu  โดยมสีวนประกอบที่สําคัญ ดังตอไปนี้ 

สวนประกอบของกรยิากลุมธาตท่ีุ  5  สฺวาทิคณะ  svādigaṇa 
รูปท่ี  1.  แข็ง 
 

ธาตุ 
 

+ 
 

ปจจัย   no (no) 
 

+ 
 

วภัิกตแิข็ง (ดูตามตารางที่ใหไว) =  กรยิากรรตุวาจก 
 

รูปท่ี 2.  ออน 
 

ธาตุ 
 

+ 
 

ปจจัย   nu (nu) 
 

+ 
 

วภัิกตอิอน (ดูตามตารางที่ใหไว) =  กรยิากรรตุวาจก 

 

 



184                                                  คู่มอืสนัสกฤต 1 (Sanskrit Manual Part-I) 
 

กฎการผันเบื้องตน 

1. ปจจัย nu  เปลี่ยนเปน  no  เมื่อประกอบกับวิภักติแข็ง  แตถาวิภักติแข็งขึ้นตนดวยสระ ให

เปลี่ยนเปน nav 
2. ในวิภักติออน ลบสระ u  แหง nu  ไดบาง เมื่ออยูหนาวิภักติที่ขึ้นตนดวย  v และ  m  

(ยกเวนธาตุที่ลงทายดวยพยัญชนะลบไมได) 

3. ในวิภักติออน ธาตุที่ลงทายดวยสระ หนาวิภักติที่ขึ้นตนดวยสระ ใหเปลี่ยน  nu เปน nv   

แตถาเปนธาตุทีล่งทายดวยพยัญชนะ ใหเปลี่ยน  nu เปน nuv  

4.  ใหลบ  hi วภัิกต ิ(หมวดโลฏ)  เมื่อประกอบกับธาตุที่ลงทายดวยสระ 

 

 8.2.1  ธาตุหมวด 5 ที่ลงทายดวยสระ  
 

อุภยปทีธาตุ 
 

ผัน   su / su  [บบี, คัน้ (น้ําโสม)]  เปนตัวอยาง 

 หมวด ลฏ  (ปรัสไมบท) หมวด ลฏ (อาตมเนบท) ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 sunoti 
sunoit 

sunutas 
sunuts( 

sunvanti* 
suNviNt 

 sunute 
sunute 

sunvāte* 
suNvate 

sunvate* 
suNvte 

2 sunoṣi 
sunoiz 

sunuthas 
sunuqs( 

sunutha 
sunuq 

 sunuṣe 
sunuze 

sunvāthe* 
suNvaqe 

sunudhve 
sunu?ve 

1 sunomi 
sunoim 

sunuvas,  
sunvas** 

sunuvs(  suNvs( 

sunumas,  
sunmas** 

sunums(  suNms( 

 sunve* 
suNve 

sunuvahe,  
sunvahe** 
sunuvhe suNvhe 

sunumahe,  
sunmahe** 
sunumhe suNmhe 

 

* วภัิกตอิอนที่ขึ้นตนดวยสระ  ใหเปลี่ยน  nu เปน nv 

** วภัิกตอิอนที่ขึ้นตนดวย  v และ  m   ใหลบปจจัย  u   บางก็ได (เลยใชไดทัง้สองแบบ) 
 

หมวด ลงฺ  (ปรัสไมบท) 
บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 asunot 
Asunot( 

asunutām 
Asunutam( 

asunvan 
AsuNvn( 

2 asunos 
Asunos( 

asunutam 
Asunutm( 

asunuta 
Asunut 

1 asunavam* 
Asunvm( 

asunuva,  asunva 
Asunuv  AsuNv 

asunuma,  asunma 
Asunum  AsuNm 

   
* วภัิกตแิข็งขึ้นตนดวยสระ ใหเปลี่ยน  no  เปน  nav    
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หมวด ลงฺ (อาตมเนบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง 
บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 asunuta 
Asunut 

asunvātām 
AsuNvatam( 

asunvata 
AsuNvt 

2 asunuthās 
Asunuqas( 

asunvāthām 
AsuNvaqam( 

asunudhvam 
Asunu?vm( 

1 asunvi 
AsuiNv 

asunuvahi,  asunvahi 
Asunuvih  AsuNvih 

asunumahi,  asunmahi 
Asunumih  AsuNmih 

 

หมวด โลฏ  (ปรัสไมบท)  
บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 sunotu,  sunutāt* 
sunotu  sunutat( 

sunutām 
sunutam( 

sunvantu 
suNvNtu 

2 sunu,  sunutāt* 
sunu  sunutat( 

sunutam 
sunutm( 

sunuta 
sunut 

1 sunavāni 
sunvain 

sunavāva 
sunvav 

sunavāma 
sunvam 

   
* sunutāt  นยิมใชมากในประโยคคําสั่ง  ใชไดทัง้บุรุษที่ 3 และบุรุษที่ 2 

 

หมวด โลฏ  (อาตมเนบท)  
บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 sunutām 
sunutam( 

sunvātām 
suNvatam( 

sunvatām 
suNvtam( 

2 sunuṣva 
sunuZv 

sunvāthām 
suNvaqam( 

sunudhvam 
sunu?vm( 

1 sunavai 
sunvW 

sunavāvahai 
sunvavhW 

sunavāmahai 
sunvamhW 

 

หมวด วธิลิงฺิ (ปรัสไมบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง 
บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 sunuyāt 
sunuyat( 

sunuyātām 
sunuyatam( 

sunuyus 
sunuyus( 

2 sunuyās 
sunuyas( 

sunuyātam 
sunuyatm( 

sunuyāta 
sunuyat 

1 sunuyām 
sunuyam( 

sunuyāva 
sunuyav 

sunuyāma 
sunuyam 
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หมวด วธิลิงฺิ (อาตมเนบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง 
บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 sunvīta 
suNvIt 

sunvīyātām 
suNvIyatam( 

sunvīran 
suNvIrn( 

2 sunvīthās 
suNvIqas( 

sunvīyāthām 
suNvIyaqam( 

sunvīdhvam 
suNvI?vm( 

1 sunvīya 
suNvIy 

sunvīvahi 
suNvIvih 

sunvīmahi 
suNvImih 

 
 
 
 

 8.2.2  ธาตุหมวด 5 ที่ลงทายดวยพยัญชนะ  
 

 

ปรัสไมปทีธาตุ 
 

ผัน   āp / Aap(  [ถงึ, ไดรับ]  ซึ่งผันไดเฉพาะปรัสไมบท  เปนตัวอยาง 

 หมวด ลฏ  (ปรัสไมบท)  หมวด ลงฺ  (ปรัสไมบท) 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 āpnoti 
Aap{oit 

āpnutas 
Aap{uts( 

āpnuvanti* 
Aap{uviNt 

 āpnot 
Aap{ot( 

āpnutām 
Aap{utam( 

āpnuvan* 
Aap{uvn( 

2 āpnoṣi 
Aap{oiz 

āpnuthas 
Aap{uqs( 

āpnutha 
Aap{uq 

 āpnos 
Aap{os( 

āpnutam 
Aap{utm( 

āpnuta 
Aap{ut 

1 āpnomi 
Aap{oim 

āpnuvas 
Aap{uvs(   

āpnumas 
Aap{ums( 

 āpnavam** 
Aap{vm( 

āpnuva 
Aap{uv 

āpnuma 
Aap{um 

 

* หนาวิภักตทิี่ขึ้นตนดวยสระ ธาตุที่ลงทายดวยพยัญชนะ ใหเปลี่ยน  nu เปน nuv 
 ** วภัิกตแิข็งที่ขึ้นตนดวยสระ ใหเปลี่ยน  no  เปน  nav    

 

 หมวด โลฏ  (ปรัสไมบท) หมวด วธิลิิงฺ (ปรัสไมบท)    ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 āpnotu 
Aap{otu 

āpnutām 
Aap{utam( 

āpnuvantu 
Aap{uvNtu 

 āpnuyāt 
Aap{uyat( 

āpnuyātām 
Aap{uyatam( 

āpnuyus 
Aap{uyus( 

2 āpnuhi 
Aap{uih 

āpnutam 
Aap{utm( 

āpnuta 
Aap{ut 

 āpnuyās 
Aap{uyas( 

āpnuyātam 
Aap{uyatm( 

āpnuyāta 
Aap{uyat 

1 āpnavāni 
Aap{vain 

āpnavāva 
Aap{vav 

āpnavāma 
Aap{vam 

 āpnuyām 
Aap{uyam( 

āpnuyāva 
Aap{uyav 

āpnuyāma 
Aap{uyam 
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อาตมเนปทีธาตุ 
 

ผัน   aś / Ax(  [แทรก]  ซึง่ผันไดเฉพาะอาตมเนบท เปนตัวอยาง 

 หมวด ลฏ (อาตมเนบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง หมวด ลงฺ (อาตมเนบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 aśnute 
Aè{ute 

aśnuvāte 
Aè{uvate 

aśnuvate 
Aè{u{uvte 

 āśnuta 
Aaè{ut 

āśnuvātām 
Aaè{uvatam( 

āśnuvata 
Aaè{uvt 

2 aśnuṣe 
Aè{uze 

aśnuvāthe 
Aè{uvaqs( 

aśnudhve 
Aè{u?ve 

 āśnuthās 
Aaè{uqas( 

āśnuvāthām 
Aaè{uvaqam( 

āśnudhvam 
Aaè{u?vm( 

1 aśnuve 
Aè{uve 

aśnuvahe 
Aè{uvhe 

aśnumahe 
Aè{umhe 

 āśnuvi 
Aaè{uiv 

āśnuvahi 
Aaè{uvih 

āśnumahi 
Aaè{umih 

 

 หมวด โลฏ  (อาตมเนบท)   หมวด วธิลิิงฺ (อาตมเนบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษที่ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 aśnutām 
Aè{utam( 

aśnuvātām 
Aè{uvatam( 

aśnuvatām 
Aè{uvtam( 

 aśnuvīta 
Aè{uvIt 

aśnuvīyātām 
Aè{uvIyatam( 

aśnuvīran 
Aè{uvIrn( 

2 aśnuṣva 
Aè{uZv 

aśnuvāthām 
Aè{uvaqam( 

aśnudhvam 
Aè{u?vm( 

 aśnuvīthās 
Aè{uvIqas( 

aśnuvīyāthām 
Aè{uvIyaqam( 

aśnuvīdhvam 
Aè{uvI?vm( 

1 aśnavai 
Aè{vW 

aśnavāvahai 
Aè{vavhW 

aśnavāmahai 
Aè{vamhW 

 aśnuvīya 
Aè{uvIy 

aśnuvīvahi 
Aè{uvIvih 

aśnuvīmahi 
Aè{uvImih 

 

 

ธาตุหมวดท่ี 5  ที่ใชมาก ดังตารางน้ี   
 

ธาตุ ความหมาย รูปแข็ง รูปออน ปรัสไมบท อาตมเนบท 
 

Aap( āp ไดรับ, บรรล ุ āpno  āpnu āpnoti - 

xk( śak อาจ, สามารถ śakno  śaknu śaknoti - 

è[u  (è*) śru  (śṛ) ฟง, ไดยนิ śṛno  śṛnu śṛnoti - 

Ax( aś แทรก, ซมึซาบไป aśno  aśnu - aśnute 

ic ci เลอืก, สะสม cino cinu cinoti cinute 

is si เย็บ, รอย sino sinu sinoti sinute 
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8.3 การผันกรยิาอาขยาต ธาตุหมวดที่ 8  (ตนาทิคณะ)  
 

ธาตุหมวดที่ 8 นี้ ไมยาก มีเพียง 10 ธาตุเทานั้น (บางตําราบอกวามีเพียง 8 ธาตุ) คือ มี  tan 

ธาตุ แปลวา ขยาย, แผ  เปนตัวแรก  และที่ใชมากที่สุดอีก 1 ตัว คือ  kṛ ธาตุ ที่แปลวา ทํา  มี

ลักษณะการผันคลายกับธาตุหมวดที่ 5 (√su) อยางมาก จนดูเหมือนแทบจะเปนหมวดเดียวกันเลย 

คอื มรูีปแข็งและรูปออน  มปีจจัยประจําหมวดคอื u  โดยมสีวนประกอบที่สําคัญ ดังนี้    
สวนประกอบของกรยิากลุมธาตทุี่  8   ตนาทิคณะ  tanādigana 

 

รูปท่ี  1.  แข็ง 
 

ธาตุ 
 

+ 
 

ปจจัย   o (Ao)   
 

+ 
 

วภัิกตแิข็ง (ดูตามตารางที่ใหไว) =  กรยิากรรตุวาจก 
 

รูปท่ี 2.  ออน 
 

ธาตุ 
 

+ 
 

ปจจัย   u (£)      
 

+ 
 

วภัิกตอิอน (ดูตามตารางที่ใหไว) =  กรยิากรรตุวาจก 
 

กฎการผันเบื้องตน 

1. ปจจัย u  เปลี่ยนเปน  o  เมื่อประกอบกับวิภักติแข็ง  แตถาวิภักติแข็งขึ้นตนดวยสระ ให

เปลี่ยนเปน av 
2. ในวิภักติออน ลบปจจัย u  ไดบาง เมื่ออยูหนาวิภักติที่ขึ้นตนดวย  v และ  m   แตปจจัย u  

จะกลายเปน  v  เมื่อประกอบวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยสระ 

3. วภัิกต ิ hi  (หมวดโลฏ)  ใหลบทิ้ง 
 

อุภยปทีธาตุ 
 

ผัน   tan / tn(  [ขยาย, แผ]  เปนตัวอยาง 

 หมวด ลฏ  (ปรัสไมบท) หมวด ลฏ (อาตมเนบท) ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 tanoti 
tnoit 

tanutas 
tnuts( 

tanvanti* 
tNviNt 

 tanute 
tnute 

tanvāte* 
tNvate 

tanvate* 
tNvte 

2 tanos i 
tnoiz 

tanuthas 
tnuqs( 

tanutha 
tnuq 

 tanuṣe 
tnuze 

tanvāthe* 
tNvaqe 

tanudhve 
tnu?ve 

1 tanomi 
tnoim 

tanuvas,  
tanvas** 

tnuvs(  tNvs( 

tanumas,  
tanmas** 

tnums(  tNms( 

 tanve* 
tNve 

tanuvahe,  
tanvahe* 

tnuvhe  tNvhe 

tanumahe,  
tanmahe* 

tnumhe  tNmhe 
 

* ในวภัิกตอิอน  u  จะกลายเปน  v  เมื่อประกอบวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยสระ 
** ในวภัิกตอิอนที่ขึ้นตนดวย  v  และ  m  ใหลบปจจัย  u  บางก็ได (เลยใชไดทัง้สองแบบ) 
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หมวด ลงฺ (ปรัสไมบท) 
บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 atanot 
Atnot( 

atanutām 
Atnutam( 

atanvan 
AtNvn( 

2 atanos 
Atnos( 

atanutam 
Atnutm( 

atanuta 
Atnut 

1 atanavam* 
Atnvm( 

atanuva,  atanva 
Atnuv  AtNv 

atanuma,  atanma 
Atnum  AtNm 

   

* ในวภัิกตแิข็งที่ขึ้นตนดวยสระ  ใหเปลี่ยน  o   เปน   av    
 

หมวด ลงฺ (อาตมเนบท) ไมมวีภัิกตแิข็ง 
บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 atanuta 
Atnut 

atanvātām 
AtNvatam( 

atanvata 
AtNvt 

2 atanuthās 
Atnuqas( 

atanvāthām 
AtNvaqam( 

atanudhvam 
Atnu?vm( 

1 atanvi 
AtiNv 

atanuvahi,  atanvahi 
Atnuvih  AtNvih 

atanumahi,  atanmahi 
Atnumih  AtNmih 

 

หมวด โลฏ (ปรัสไมบท)  
บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 tanotu,   tanutāt* 
tnotu  tnutat( 

tanutām 
tnutam( 

tanvantu 
tNvNtu 

2 tanu,   tanutāt* 
tnu  tnutat( 

tanutam 
tnutm( 

tanuta 
tnut 

1 tanavāni 
tnvain 

tanavāva 
tnvav 

tanavāma 
tnvam 

   

* tanutāt  นยิมใชมากในประโยคคําสั่ง  ใชไดทัง้บุรุษที่ 3 และบุรุษที่ 2 
 

หมวด โลฏ (อาตมเนบท)  
บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 tanutām 
tnutam( 

tanvātām 
tNvatam( 

tanvatām 
tNvtam( 

2 tanuṣva 
tnuZv 

tanvāthām 
tNvaqam( 

tanudhvam 
tnu?vm( 

1 tanavai 
tnvW 

tanavāvahai 
tnvavhW 

tanavāmahai 
tnvamhW 
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ตารางวภัิกติหมวด  (วธิ)ิลงฺิ   (รําพึง, แนะนํา)  เปนวภัิกตอิอนทัง้หมด 
หมวด วธิลิงฺิ (ปรัสไมบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 tanuyāt 
tnuyat( 

tanuyātām 
tnuyatam( 

tanuyus 
tnuyus( 

2 tanuyās 
tnuyas( 

tanuyātam 
tnuyatm( 

tanuyāta 
tnuyat 

1 tanuyām 
tnuyam( 

tanuyāva 
tnuyav 

tanuyāma 
tnuyam 

 

หมวด วธิลิงฺิ (อาตมเนบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง 
บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 tanvīta 
tNvIt 

tanvīyātām 
tNvIyatam( 

tanvīran 
tNvIrn( 

2 tanvīthās 
tNvIqas( 

tanvīyāthām 
tNvIyaqam( 

tanvīdhvam 
tNvI?vm( 

1 tanvīya 
tNvIy 

tanvīvahi 
tNvIvih 

tanvīmahi 
tNvImih 

 
 

 
 

การผันกรยิาธาตุหมวด 8  พเิศษ     

kṛ / ²  [ทํา] 

 หมวด ลฏ  (ปรัสไมบท) หมวด ลฏ (อาตมเนบท) ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 karoti 
kroit 

kurutas 
k¦äts( 

kurvanti* 
k¦vRiNt 

 kurute 
k¦äte 

kurvāte* 
k¦vaRte 

kurvate* 
k¦vRte 

2 karoṣi 
kroiz 

kuruthas 
k¦äqs( 

kurutha 
k¦äq 

 kuruṣe 
k¦äze 

kurvāthe** 
k¦vaRqe 

kurudhve 
k¦ä?ve 

1 karomi 
kroim 

kurvas** 
k¦vRs( 

kurmas** 
k¦mRs( 

 kurve* 
k¦veR 

kurvahe** 
k¦vRhe 

kurmahe** 
k¦mRhe 

 

* ในวภัิกตอิอนที่ขึ้นตนดวยสระ  u  จะกลายเปน  v   
**  ในวภัิกตอิอนที่ขึ้นตนดวย  v  และ  m  ใหลบปจจัย  u   เสมอ 

 

 kṛ  ธาตุ  เปนธาตุพิเศษ  ผันตางจากธาตุอื่นในหมวดที่ 8 นี้ ควรจําไวใหดี เพราะมีที่ใชมาก  

เมื่อผสมกับอุปสรรค คอื   sam   kṛ  ธาตุจะกลายเปน  skṛ  รวมกันเปน  samskṛta 
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ขอสังเกต  ในการผันกรยิาหมวดที่ 8 ปจจุบันกาล (ลฏ) โดยเฉพาะ  kṛ  ธาตุ คอื  

เมื่อจะประกอบกับ  วิภักติแข็ง คือ เอกพจน ของ บุรุษที่ 3, 2, 1 (ti, si, mi)    kṛ  จะ

กลายเปน    kar  (ทําเปนขั้นคุณ)   เมื่อประกอบกับ   o  ปจจัยสําหรับวิภักติแข็ง  ก็จะไดรูปเคา

กรยิา (stem)  คอื  karo  เมื่อนําไปผันจงึไดรูปเปน   karoti,  karosi,  karomi  ตามลําดับ 
 

เมื่อจะประกอบกับ  วิภักติออน คือ ทวิพจน และพหุพจน ของ บุรุษที่ 3, 2, 1 (tas, anti, 

thas, tha, vas, mas)    kṛ   จะกลายเปน   kur  (ทําสระ  ṛ  เปน  ur)  เมื่อประกอบกับ   u  ปจจัย

สําหรับวิภักติออน  ก็จะไดรูปเคากริยา (stem)  คือ  kuru  เมื่อนําไปผันจึงไดรูปเปน   kurutas,  
kurvanti  

 

(kur + u ปจจัย  + anti  ตองนํา u + a = va  ตามกฎสนธ)ิ เปนตน    

 
 

 หมวด ลงฺ  (ปรัสไมบท) หมวด ลงฺ (อาตมเนบท) ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 akarot 
Akrot( 

akurutām 
Ak¦ätam( 

akurvan 
Ak¦vRn( 

 akuruta 
Ak¦ät 

akurvātām 
Ak¦vaRtam( 

akurvata 
Ak¦vRt 

2 akaros 
Akros( 

akurutam 
Ak¦ätm( 

akuruta 
Ak¦ät 

 akuruthās 
Ak¦äqas( 

akurvāthām 
Ak¦vaRqam( 

akurudhvam 
Ak¦ä?vm( 

1 akaravam* 
Akrvm( 

akurva 
Ak¦vR 

akurma 
Ak¦mR 

 akurvi 
Ak¦ivR 

akurvahi 
Ak¦vRih 

akurmahi 
Ak¦mRih 

   

* ในวภัิกตแิข็งที่ขึ้นตนดวยสระ  ใหเปลี่ยน  o   เปน   av   

 
 หมวด โลฏ  (ปรัสไมบท)  หมวด โลฏ  (อาตมเนบท)  

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 karotu,  
kurutāt* 

krotu k¦ätat( 

kurutām 
k¦ätam( 

kurvantu 
k¦vRNtu 

 kurutām 
k¦ätam( 

kurvātām 
k¦vaRtam( 

kurvatām 
k¦vRtam( 

2 kuru,  
kurutāt* 

k¦ä  k¦ätat( 

kurutam 
k¦ätm( 

kuruta 
k¦ät 

 kuruṣva 
k¦äZv 

kurvāthām 
k¦vaRqam( 

kurudhvam 
k¦ä?vm( 

1 karavāni 
krvain 

karavāva 
krvav 

karavāma 
krvam 

 karavai 
krvW 

karavāvahai 
krvavhW 

karavāmahai 
krvamhW 

   

* kurutāt  นยิมใชมากในประโยคคําสั่ง  ใชไดทัง้บุรุษที่ 3 และบุรุษที่ 2 
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ตารางวภัิกติหมวด  (วธิ)ิลงฺิ   (รําพึง, แนะนํา)  เปนวภัิกตอิอนทัง้หมด 
 หมวด วธิลิงฺิ  (ปรัสไมบท)  หมวด วธิลิงฺิ  (อาตมเนบท)  

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 kuryāt 
k¦yaRt( 

kuryātām 
k¦yaRtam( 

kuryus 
k¦yRus( 

 kurvīta 
k¦vIRt 

kurvīyātām 
k¦vIRyatam( 

kurvīran 
k¦vIRrn( 

2 kuryās 
k¦yaRs( 

kuryātam 
k¦yaRtm( 

kuryāta 
k¦yaRt 

 kurvīthās 
k¦vIRqas( 

kurvīyāthām 
k¦vIRyaqam( 

kurvīdhvam 
k¦vIR?vm( 

1 kuryām 
k¦yaRm( 

kuryāva 
k¦yaRv 

kuryāma 
k¦yaRm 

 kurvīya 
k¦vIRy 

kurvīvahi 
k¦vIRvih 

kurvīmahi 
k¦vIRmih 

   

* ในวภัิกตอิอนที่ขึ้นตนดวย  y  จะมรูีปกอนประกอบวิภักตเิปน  kur   
 
 

ธาตุหมวดท่ี 8  ดังตารางน้ี   
 

ธาตุ ความหมาย รูปแข็ง รูปออน ปรัสไมบท อาตมเนบท 
 

tn( tan ขยาย, แผ tano tanu tanoti tanute 

mn( man พจิารณา, คดิ mano manu - manute 

vn( van ขอ, เที่ยวแสวงหา vano vanu - vanute 

sn( san ให sano sanu sanoti sanute 

=,( kṣaṇ เบยีดเบยีน, ฆา kṣaṇo kṣaṇu kṣaṇoti kṣaṇute 

i=,( kṣiṇ เบยีดเบยีน, ฆา kṣiṇo kṣiṇu kṣiṇoti kṣiṇute 

©,( ṛṇ ไป ṛṇo ṛṇu ṛṇoti ṛṇute 

*̀,( ghṛṇ สองแสง ghṛṇo ghṛṇu ghṛṇoti ghṛṇute 

t*,( tṛṇ กนิ(หญา) tṛṇo tṛṇu tṛṇoti tṛṇute 

² kṛ ทํา karo  kuru karoti kurute 

 
ขอสังเกต 
 ธาตุหมวด 8 นี้ เกอืบทัง้หมดลงทายดวยพยัญชนะ  n  หรอื  ṇ  และมปีจจัยประจําหมวดคือ u  

ทําใหดูคลายกับธาตุหมวด 5  เปนอยางมาก ธาตุที่ลงทายดวยสระ มีเพียงหนึ่ง คือ  kṛ ธาตุ  ซึ่งมี

การผันเปนพเิศษ 
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8.4 การผันกรยิาอาขยาต ธาตุหมวดท่ี 9  (กฺรยาทิคณะ) 
 

สวนประกอบของกรยิากลุมธาตทุี่  9  กฺรยาทิคณะ  krayādigana 
ธาตุหมวดที่ 9 นี้ มีเพียง 61 ธาตุเทานั้น และใชมากประมาณ  10 ธาตุ (คือเพียง 1 ใน 6)   

โดยม ี krī ธาตุ  แปลวา  ซื้อ   เปนตัวแรก มีลักษณะการผันแบงเปน รูปแข็งและรูปออน   มีปจจัย

ประจําหมวดคอื  nā  มสีวนประกอบที่สําคัญ ดังตอไปนี้    
 

รูปท่ี  1.  แข็ง 
 

ธาตุ 
 

+ 
 

ปจจัย   nā (na) 
 

+ 
 

วภัิกตแิข็ง (ดูตามตารางที่ใหไว) =  กรยิากรรตุวาจก 
 

รูปท่ี 2.  ออน 
 

ธาตุ 
 

+ 
 

ปจจัย   nī (nI) 
 

+ 
 

วภัิกตอิอน (ดูตามตารางที่ใหไว) =  กรยิากรรตุวาจก 

 

กฎการผันเบื้องตน 

1. ปจจัย nā  เปลี่ยนเปน  nī  เมื่อประกอบกับวิภักติออนที่ขึ้นตนดวยพยัญชนะ ใหลบสระ ī  

แหง nī  เมื่อประกอบวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยสระ  (nī  กลายเปน  n) 

2. ธาตุบางตัวมกีารเปลี่ยนแปลง เชน 

 2.1  ธาตุบางตัวทายธาตุเปนสระเสียงยาว ใหทําเปนเสียงสั้น เชน √lī > li,  √pū > pu,  
√gṝ > gṛ 

 2.2 ธาตุ √grh > gṛh,  √jñā > jā 

3. ธาตุที่มเีสยีงนาสกิยกลางธาตุ ใหลบเสยีงนาสกิย เชน  √bandh > badh,  √granth > grath 

4. nā ปจจัย กับ  hi วิภักติ (หมวดโลฏ)  กลายเปน āna  เมื่อประกอบกับธาตุที่ลงทายดวย

พยัญชนะ  เชน  badhnī + hi = badhāna,  stabhnī + hi = stabhāna  

 

อุภยปทีธาตุ 
 

ผัน   krī / ¹I  [ซื้อ]  เปนตัวอยาง 

 หมวด ลฏ  (ปรัสไมบท) หมวด ลฏ (อาตมเนบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 krīṇāti 
¹I,ait 

krīṇītas 
¹I,Its( 

krīṇanti* 
¹I,iNt 

 krīṇīte 
¹I,Ite 

krīṇāte* 
¹I,ate 

krīṇate* 
¹I,te 

2 krīṇāsi 
¹I,ais 

krīṇīthas 
¹I,Iqs( 

krīṇītha 
¹I,Iq 

 krīṇīṣe 
¹I,Ize 

krīṇāthe* 
¹I,aqe 

krīṇīdhve 
¹I,I?ve 

1 krīṇāmi 
¹I,aim 

krīṇīvas 
¹I,Ivs( 

krīṇīmas 
¹I,Ims( 

 krīṇe* 
¹I,e 

krīṇīvahe 
¹I,Ivhe 

krīṇīmahe 
¹I,Imhe 
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ขอสังเกต ตามกฎการผันเบื้องตน ขอ 1 

* ในวภัิกตอิอน ใหลบสระ ī  แหง  nī  เมื่อประกอบวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยสระ 
 

 หมวด ลงฺ  (ปรัสไมบท) หมวด ลงฺ (อาตมเนบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 akrīṇāt 
A¹I,at( 

akrīṇītām 
A¹I,Itam( 

akrīṇan 
A¹I,n( 

 akrīṇīta 
A¹I,It 

akrīṇātām 
A¹I,atam( 

akrīṇata 
A¹I,t 

2 akrīṇās 
A¹I,as( 

akrīṇītam 
A¹I,Itm( 

akrīṇīta 
A¹I,It 

 akrīṇīthās 
A¹I,Iqas( 

akrīṇāthām 
A¹I,aqam( 

akrīṇīdhvam 
A¹I,I?vm( 

1 akrīṇām 
A¹I,am( 

akrīṇīva 
A¹I,Iv    

akrīṇīma 
A¹I,Im   

 akrīṇi 
A¹Ii, 

akrīṇīvahi 
A¹I,Ivih   

akrīṇīmahi 
A¹I,Imih   

   

 

 หมวด โลฏ  (ปรัสไมบท)  หมวด โลฏ  (อาตมเนบท)  

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 krīṇātu,  krīṇītāt* 
¹I,atu  ¹I,Itat( 

krīṇītām 
¹I,Itam( 

krīṇantu 
¹I,Ntu 

 krīṇītām 
¹I,Itam( 

krīṇātām 
¹I,atam( 

krīṇatām 
¹I,tam( 

2 krīṇīhi,  krīṇītāt* 
¹I,Iih  ¹I,Itat( 

krīṇītam 
¹I,Itm( 

krīṇīta 
¹I,It 

 krīṇīṣva 
¹I,IZv 

krīṇāthām 
¹I,aqam( 

krīṇīdhvam 
¹I,I?vm( 

1 krīṇāni 
¹I,ain 

krīṇāva 
¹I,av 

krīṇāma 
¹I,am 

 krīṇai 
¹I,W 

krīṇāvahai 
¹I,avhW 

krīṇāmahai 
¹I,amhW 

   

* krīṇītāt  นยิมใชมากในประโยคคําสั่ง  ใชไดทัง้บุรุษที่ 3 และบุรุษที่ 2 

 
ตารางวภัิกติหมวด  (วธิ)ิลงฺิ   (รําพึง, แนะนํา)  เปนวภัิกตอิอนทัง้หมด 

  หมวด วธิลิงฺิ (ปรัสไมบท)  หมวด วธิลิงฺิ (อาตมเนบท)  

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 krīṇīyāt 
¹I,Iyat( 

krīṇīyātām 
¹I,Iyatam( 

krīṇīyus 
¹I,Iyus( 

 krīṇīta 
¹I,It 

krīṇīyātām 
¹I,Iyatam( 

krīṇīran 
¹I,Irn( 

2 krīṇīyās 
¹I,Iyas( 

krīṇīyātam 
¹I,Iyatm( 

krīṇīyāta 
¹I,Iyat 

 krīṇīthās 
¹I,Iqas( 

krīṇīyāthām 
¹I,Iyaqam( 

krīṇīdhvam 
¹I,I?vm( 

1 krīṇīyām 
¹I,Iyam( 

krīṇīyāva 
¹I,Iyav 

krīṇīyāma 
¹I,Iyam 

 krīṇīya 
¹I,Iy 

krīṇīvahi 
¹I,Ivih 

krīṇīmahi 
¹I,Imih 
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อุภยปทีธาตุ 
 

 

การผัน   Da / jñā  [รู] 

ธาตุท่ีใชมากท่ีสุดในหมวดที่ 9 นี้ คือ  jñā  แปลวา  รู   เมื่อจะผันจะเปลี่ยนรูปใหงายขึ้น 

คือ จาก jñā  เปน  jā  แลวประกอบปจจัย คือ nā  กอนผันดวยวิภักติแข็ง หรือ nī  กอนผันดวย 

วภัิกตอิอน แลวนํามาผันดวยวภัิกตอิาขยาต  ดังน ี

 หมวด ลฏ  (ปรัสไมบท) หมวด ลฏ (อาตมเนบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 jānāti 
janait 

jānītas 
janIts( 

jānanti* 
janiNt 

 jānīte 
janIte 

jānāte* 
janate 

jānate* 
jante 

2 jānāsi 
janais 

jānīthas 
janIqs( 

jānītha 
janIq 

 jānīṣe 
janIze 

jānāthe* 
janaqe 

jānīdhve 
janI?ve 

1 jānāmi 
janaim 

jānīvas 
janIvs(   

jānīmas 
janIms( 

 jāne* 
jane 

jānīvahe  
janIvhe   

jānīmahe  
janImhe   

 

* ในวภัิกตอิอน ใหลบสระ ī  แหง  nī  เมื่อประกอบวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยสระ 
 

 หมวด ลงฺ  (ปรัสไมบท) หมวด ลงฺ (อาตมเนบท)  ไมมวีภัิกตแิข็ง 

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 ajānāt 
Ajanat( 

ajānītām 
AjanItam( 

ajānan* 
Ajann( 

 ajānīta 
AjanIt 

ajānātām** 
Ajanatam( 

ajānata** 
Ajant 

2 ajānās 
Ajanas( 

ajānītam 
AjanItm( 

ajānīta 
AjanIt 

 ajānīthās 
AjanIqas( 

ajānāthām** 
Ajanaqam( 

ajānīdhvam 
AjanI?vm( 

1 ajānām 
Ajanam( 

ajānīva 
AjanIv    

ajānīma 
AjanIm   

 ajāni** 
Ajain 

ajānīvahi 
AjanIvih   

ajānīmahi 
AjanImih   

 

 
 หมวด โลฏ  (ปรัสไมบท)  หมวด โลฏ  (อาตมเนบท)  

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 jānātu,  jānītāt* 
janatu  janItat( 

jānītām 
janItam( 

jānantu 
janNtu 

 jānītām 
janItam( 

jānātām** 
janatam( 

jānatām** 
jantam( 

2 jānīhi,  jānītāt* 

janIih  janItat( 
jānītam 
janItm( 

jānīta 
janIt 

 jānīṣva 
janIZv 

jānāthām** 
janaqam( 

jānīdhvam 
janI?vm( 

1 jānāni 
janain 

jānāva 
janav 

jānāma 
janam 

 jānai** 
janW 

jānāvahai 
janavhW 

jānāmahai 
janamhW 

   

* jānītāt  นยิมใชมากในประโยคคําสั่ง  ใชไดทัง้บุรุษที่ 3 และบุรุษที่ 2 
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ตารางวภัิกติหมวด  (วธิ)ิลงฺิ   (รําพึง)  เปนวภัิกตอิอนทัง้หมด 

  หมวด วธิลิงฺิ (ปรัสไมบท)  หมวด วธิลิงฺิ (อาตมเนบท)  

บุรุษท่ี เอกพจน ทวพิจน พหุพจน  เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

3 janīyāt 
janIyat( 

janīyātām 
janIyatam( 

janīyus 
janIyus( 

 jānīta 
janIt 

jānīyātām 
janIyatam( 

jānīran 
janIrn( 

2 janīyās 
janIyas( 

janīyātam 
janIyatm( 

janīyāta 
janIyat 

 jānīhās 
janIqas( 

jānīyāthām 
janIyaqam( 

jānīdhvam 
janI?vm( 

1 janīyām 
janIyam( 

janīyāva 
janIyav 

janīyāma 
janIyam 

 jānīya 
janIy 

jānīvahi 
janIvih 

jānīmahi 
janImih 

 
   
 
 

ธาตุหมวดท่ี 9  ที่ใชมาก ดังตารางน้ี 
 

ธาตุ ความหมาย รูปแข็ง รูปออน ปรัสไมบท อาตมเนบท 

g[Nq( granth (grath) ผูก, มัด, แตง grathnā grathnī grathnāti - 

bN/( bandh  (badh) ผูก, มัด badhnā badhnī badhnāti - 

mNq( manth (math) กวน(น้ํานม) mathnā mathnī mathnāti - 

StM.( stambh (stabh) หยุด, ดื้อ stabhnā stabhnī stambhnāti - 

¹I krī ซื้อ krīṇā krīṇī krīṇāti krīṇīte 

g[h( grah (gṛh) จับ, ถอื gṛhṇā gṛhṇī gṛhṇāti gṛhnīte 

Da jñā รู, ทราบ jana  jānī jānāti jānīte 
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ศัพทประจําบท 
นามศัพท 
  

ศัพท ลงิค คําแปล 

AÇil añjali อฺชลิ m. การไหว 

Aakax ākāśa อากาศ m. ทองฟา, อากาศ 

Aapd( āpad อาปทฺ f. เคราะหราย, ยามวบิัต,ิ ความวบิัต,ิ ยามยาก 

£pinzd( upaniṣad อุปนษิท ฺ f. คัมภรีอุปนษิัท 

£iZ,h( uṣṇih อุษฺณหฺิ f. อุษณหิะ, ช่ือฉันทในคัมภรีฤคเวท. 

©c( ṛc ฤจฺ f. บทประพันธแตละบทของคัมภรีฤคเวท, 

คัมภีรฤคเวท 

kayR kārya การฺย n. หนาที่, กจิอันพึงทํา 

¹o/ krodha โกฺรธ m. ความโกรธ 

pÚ padma ปทฺม m./n. ดอกบัว (ดอกบัวหลวง) 

.az, bhāṣaṇa ภาษณ n. คําพูด, การพูด 

mala mālā มาลา f. พวงมาลัย 

yD yajña ยชฺญ m. การบูชายัญ, พธิบีูชาพลทีาน 

vsit vasati วสต ิ f. ที่อาศัย, ที่พัก 

xrd( śarad ศรท ฺ f. ศรัทกาล, ฤดูใบไมรวง, ป 

ivp[ vipra วปิฺร m. พราหมณ 

som soma โสม m. น้ําโสม 

 
 
กรยิาศัพท 

(อุปสรรค+) ธาตุ ตัวอยาง ความหมายธาตุ (+อุปสรรค) 

ivd(  (6) vid วทิฺ vindati, -te พบ, หามาได, ไดรับ 

Aa+ v*  (5) ā+ vṛ อา+ วฺฤ āvṛṇoti /-ṇute ปกคลุม, ปด 

d*x(   (1) dṛś     Pass. ทฺฤศฺ dṛśyate (กรรม) ถูกเห็น, ปรากฏเปน 

muz(   (9) muṣ มุษ ฺ muṣṇāti ลัก, ขโมย, ปลนสะดม 

 

 

  



198                                                  คู่มอืสนัสกฤต 1 (Sanskrit Manual Part-I) 
 

แบบฝกหัด บทที่ 8 
 

1.  จงแปลเปนภาษาไทย 

 १  िवा याय सोम ंसुताम।् 

  viprā yajñāya somaṃ sunvatām.   (√su 5.)   

 २  म ंपुकािन दशय। 

   mahyaṃ pustakāni darśaya.   (√dṛś 1.) 

 ३  ऋषयो वन ेफलािन िचनवुि। 

   ṛṣayo vane phalāni cinuvanti.   (√ci 5.)    

 ४  मथन गृीयाुमिलकमणा। 
   lubdham arthena gṛhṇīyāt kruddham añjalikarmaṇā.   (√grah 9.) 

 ५ बु धम लोके तनोित।  

   buddhasya dharmo loke tanoti.   (√tan 8.) 

 ६ गरुोरनुया कटे िशावपुािवशताम।्  
   guror anujñayā kaṭe śiṣyāv upāviśatām.   (√viś 6.) 

 ७ िश कु कमा िन।  
   śiśya  kuru  karmāṇi.   (√kṛ 8.) 

 ८ यो धनेमुमुात ्   ंत ंबधान।  
   yo dhenum amuṣṇāt  tvaṃ taṃ badhāna.   (√muṣ 9.  /   √bandh 9.) 

 ९ मलूफलािद वन आहाराथ िचीरंपिनः।  
   mūlaphalādi vana+ āhārarthaṃ pracinvīraṃs++ tapasvinaḥ.   (√ci 5.) 
 

2. จงอธบิายหลักเกณฑทางไวยากรณของคําที่พมิพดวยอักษรดําหนาในขอ 1 ขางตน 
 

3.  จงแปลเปนภาษาสันสกฤต (ทําสนธใิหถูกตองดวย)  

 1. เมฆ ท.1 ยอมปกคลุม3 ซึ่งทองฟา2  

 2. ขอทาน1 จงมีชีวติอยู(√jīv)2 ตลอดรอย4 แหงป3 (ตลอดรอยแหงฤดูใบไมรวง) 

 3. ฉันทอุษณหิะ2 ยอมถูกเห็น3 ในคัมภีรฤคเวท1 

 4. ราม
1 ไดฟงแลว(√śru > śṛ)4 ซึ่งคํา3 ของครู2   

 5. ดอกบัวหลวง1 เปนที่อาศัย3 ของพระนางศรี2 

 6. พวกเด็กหญงิ2 กําลังทํา4 พวงมาลัย3 ที่สวยงาม(sundarī)2 

 7. หญงิสาว2 ผูดํารงม่ันในสมาธ(ิsamādhisthā)1 กําลังทํา4โยคะ3  

 8. นองชาย2ของราม3 สามคน1 ไดมแีลว(√bhū)4                    
     รูปกอนสนธ ิvane+    pracinvīran++ 
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	5.7  สรรพนามบอกจำนวน ใช้แทนนามบ้าง ใช้ขยายนามบ้าง (มีรูปลิงค์, วิภัตติและพจน์ เดียวกับนามที่ตนขยาย) ได้แก่  อุภ [ทั้งสอง] เป็นทวิพจน์อย่างเดียว  และ อุภย [ทั้งสอง] เป็นเอกพจน์และพหุพจน์เท่านั้น
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	6.1.4 จำนวนนับตั้งแต่  99 ขึ้นไป เลขจำนวนนับเป็นนปุงสกลิงค์  และลงท้ายด้วยสระ อ (a)   ดังนั้น จึงผันเหมือน  อ (a) การันต์ นปุงสกลิงค์  คือผันเหมือน ผล [ผลไม้]
	6.1.5 วิธีการใช้จำนวนนับกับคำนาม

	(2) ปูรณสังขยา (Ordinals)
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